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ESSENCE AND CONTENT OF COMPETENCIES IN IMPLEMENTATION OF
PROFESSIONAL INTERACTION BY FUTURE OFFICERS-BORDER GUARDS

Formation of the ability to professionally interact between specialists of any specialty in modern society has
taken a prominent place. The justification of the importance of forming the capacity for professional interaction in
the system of professional training of future officers-border guards is possible on the basis of disclosure of the
essence, content and varieties of relevant professional competencies. The preparation of future officers-border
guards for professional interaction is possible through the implementation of the provisions of the main methodological
approaches: systemic, synergetic, acmeological, axiological, person-oriented and competent.

Modern pedagogical theory and practice have significant gains from the problem of implementing a competent
approach into the system of higher education.

The article analyzes the problem of providing the high-quality professional training of future officers-border
guards and forming their ability to engage in professional interaction. The importance of forming the mentioned
quality in the specialists of the border department is substantiated. The significance of the competence approach in
the formation of the ability to engage in professional interaction is revealed. The content of the concept “competency
in the implementation of professional interaction by future officers-border guards” is determined. A detailed analysis
of the peculiarities of operational and service activities of future officers-border guards was made: strict distribution
of functional responsibilities, regulation, and authoritarianism in the management chain, strict compliance with
the statute’s requirements, limited acceptance and implementation of managerial decisions. A list of professional
competencies in the specified interaction is given.

Keywords: the future officers-border guards; professional training; professional activity, professional
interaction; a competence; a professional competence.

OCTAHOBKA NMPO00JieMH B 3arajJJbHOMY CYTHOCTi, 3MiCTy Ta Pi3HOBUIIB BiANOBIAHUX
puraaai. ®opMmyBaHHS 34aTHOCTI 10 TNPOheciiHIX KOMICTEHTHOCTEH.

podeciitHoi B3aemonii ¢axiBuiB OyIb- ITigroryBati MaiiOyTHIX 0ilIepiB-PHUKOPIOHHUKIB
SIKOi CHeliaJbHOCTI B CydaCHOMY CyCHinbCcTBI 10 mpodeciiiHoi B3aemonmii MOXJINBE 3aBISKHU
3aitHs10 Barome Mmicue [10]. peamizamii moJ0’)KeHb OCHOBHUX METOOJOTTIHUX

OOrpyHTYBaHHS BaXJIUBOCTI (OpMyBaHHS MiAXOAiB: CHCTEMHOTO, CHHEPreTUYHOTO,
3aTHOCTI A0 mpodeciifHoi B3aemofii y cucteMi aKMeOJOTiYHOTO, aKCiOJIOTIYHOTO, 0COOHCTICHO-
npodeciiiHol MiATOTOBKH MaiOyTHiIX odilepiB- OpiEHTOBAHOIO Ta KOMIIETEHTHICHOTO.
MIPUKOPAOHHUKIB MOXKJIUBE Ha MiACTaBl PO3KPUTTI CydacHa meZjaroriyaa Teopis Ta IpakTHKa MaloTh
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CYTTEBI HalpalIOBaHHA 3 MpoOJeMH peamizarii
KOMIIETEHTHICHOTO ITiTXO/ly y CHCTeMi BUII[O] OCBITH [ 5].
AHaJi3 oCTaHHIX J0CTiI:KeHb Ta MyO Tikamiii.
3apyOikHiI Ta BITUM3HSAHI TEOPETUKH 1 MPAKTUKHU
3MIHCHIOBAIM TOCIiKEeHHsI 00 Oe3mocepeIHp0 Ipo
(opMyBaHHS 30aTHOCTI 0 MpodeciiHoi B3aeMOil,
a00 JOTHYHI 10 ITi€l TpoOIeMu acTieKTH: (POPMyBaHHS
KOMYHIKaTUBHMX HaBHUYOK Ta BMiHb, KYIbTYpPHU
CIIiTKYBaHHSA, KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHTHOCTI
To1o. BapTi yBaru HaykoBi Ipaiii TaKuX JOCIIAHUKIB
sx JI. I'ybenxo [2] Ta M. [loponina [3] (popmyBaHHS
KYIbTypH crinkyBauHs), JI. lsrinesa [4] (ocHOBH
MiITOTOBKH BiliCHKOBOCTYKOOBIIIB 1O B3a€MOJIi i3
MikHapoxHuMH opradizamisimu); C. Koromiens [6]
(mizroroBka MaOyTHIX (axiBIiB 40 B3aeMOJil i3
MpeACTaBHUKAMHE 3apyOiKHHUX Oi3HEC-CTPYKTYD);
O. Muceuko [8] (rexHonoris QopMmyBaHHS
cayx6oBoro crinkyBanss); T. Crima [12] (ocHOBH
HMOJIKYIBETYpHOI KoMneTeHTHOCTi); B. Uymmpa [13]
(KynpTypa MDKETHIYHOTO CIIIJIKYBaHHS ) Ta 0araro iH..
@opmynwBaHHA MeTH cTaTtTi. CydacHa
IeJaroridyaa Teopis Ta MpakTHKa MAIOTh CYTTEBI
HampamoBaHHsS 3  npobmemMu  peanizamii
KOMITETEHTHICHOTO ITiAXOy Y CUCTE€Mi BUIIIOi OCBITH.
IIpore HemocTaTHHO BHBUEHa HpobiemMa
(opMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI MalfOyTHIX odimepis-
IIPUKOPIOHHHMKIB y peaiizamnii mpodeciiHoi B3aeMoxmii.
Buxnan ocHoBHOro matepiany. [TomynspHicTh
KOMITETEHTHICHOTO ITi IXOY Y CY4aCHOMY HayKOBOMY
00iry MOXHA TIOSICHATH 3MIHOIO BUMOT JIO TTiITOTOBKH
MaiOyTHIX (axiBIiB y 3aKimamgax BHUIIoI ocsith [1].
J1o 1150T0 TBEpAKEHHSI HEOOX1THO TOAATH iCHYBaHHS
0CcO0IMBOCTEH BHMINOI BiCHKOBOI OCBITH, IO
3aJeXaTh Bil 3MICTY 30BHINIHBOI Ta BHYTPIiIIHBOI
MOJHTHKN JAEpKaBH, 30KpeMa HUHI Ha YKPaiHCHKHUX
CXITHUX TEpUTOPISX BinOyBaeThCS BilfHA.
@dopmyBaHHS MMEBHOTO BHIY KOMIIETEHTHOCTI
(mpodeciitnoi um 3aranbHOI) mepenbadae HAOyTTS
TIEBHOI SIKOCTI IHTETPaTHBHOTO XapaKTepy, 10 MiCTHTb
i 3HAHHA, 1 yMiHHSA, i cOpMOBaHI HABHUUKH, i
oco0ucTicCHO-TIpodeciitHmiA TOoCBi T TOWIO [7].
Peanizamis KOMIETEHTHICHOTO MiAXony B
npodeciitHiil migrorosmi MaitdyTHiX odimepis-
MIPUKOPIOHHUKIB 10 TpodeciiHol B3aeMomii ycix
cnenianbHOCTeH (Oe3reka Ta OXOpoHa JepKaBHOTO
KOpPAOHY, PaBo, NPaBOOXOPOHHA AiSNbHICTS,
TICUXOJIOTIsI, (LITONOTisI, aBTOMOOITBHUY TPAHCITOPT,
TEJICKOMYHIKAIi Ta paxioTexHika) MoisATae y
(bopMyBaHHI Ta PO3BUTKY KOMILIEKCY KJIIOYOBHX
KOMIIeTeHTHOCTeH. PiBeHb c(OpMOBAHOCTI IILOTO
KOMIUICKCY CBITYUTHh MPO piBEHb C(HOPMOBAHOCTI
3IaTHOCTI 110 mpodeciiiHoi B3aeMoIii.
CydJacHa Iearorigia Hayka BUKOPUCTOBYE pi3Hi
IIXOAN IO0 TAYMadeHHs 3MiCTy OPiIEHTOBAaHOI Ha
KOMIIETEHTHOCTI ocBiTH [11].
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Y npezcTaBieHOMY J0CIIPKSHHI KOMITETEHTHICHHN
IIIX1T BACTYIIAE K PIBECHb OBOJIOJIIHHS MEXaHi3MaMHt
Ta TEXHOJIOTIIMU B3a€EMOJIii, TOCSITHEHHS YCIIXiB y
KUTTi, AKICTH KUTTEMISIIILHOCTI y COIiallbHUX
CHINBHOTAaX, pe3yIbTaTaMd Ta cHocodaMu
HaJIaroJKEHHS B3aEMOBITHOCHH TOMIO [9].

OTXe, mepe CUCTEMOFO PO eCiitHOT i ITOTOBKH
MalOyTHIX o(imepiB-IPUKOPAOHHHUKIB CTOITH
3aBIaHHS 3a0€3MICYNTH BIIPOBAIKCHHS TaKuX (Gopm,
METOJIiB Ta 3aC00iB, 10 CIPUATAMYTh ITiIBUIIICHHIO
ii stkocTi [ 14].

OcobnuBocTi  mpodeciiHoi  AiIATBHOCTI
(omeparuBHO-CITY)K00BOT isIIBHOCTI) MaHOyTHIX
odinepiB-MPUKOPIOHHUKIB, MOJSTAIOTH Y PO3IIOLITI
(GYHKITIOHATEHAX 00OB’SI3KIB, perIIaMeHTOBAHOCTI,
aBTOPHUTAPHOCTI B YIPABIIHCHKIH JaHIIi, HEYXUIBHOMY
BHUKOHAHHI BUMOT CTaTyTy, 00OMEKEHOCT] Y IPUHHATTI
i peanizarlii IeBHUX PillICHb.

OynnameHToM npodeciiiHol TisuTbHOCTI O(irepiB-
MIPUKOPAOHHHKIB € BUKOHAHHS HACTYITHUX (DYHKIIiH:

- oprasizamis Ta 3IHCHCHHS TPUKOPIOHHOTO
KOHTPOJTIO;

- KOHTPOITb Ta IPOITYCK TPAHCIIOPTHUX 3aCO01IB Ta
oci0;

- 3yNAHCHHS HEJEeTaJbHOr'0 IepeMillCHHS
TPaAHCIIOPTY Ta OCi0 Yepe3 KOpIoH;

- Y3TOJUKEHHS Jifl i3 BIHCHKOBUMH Ta
MPaBOOXOPOHHUMH CTPYKTYpPaMH IIOJO 3aXHUCTY
KOPIIOHY;

- peamizanis po3BigyBaJbHOI, iH(pOpMaIiiiHO-
aHAITHYHOI Ta IOIIYKOBO-PO3IIYKOBOI A1sUTBHOCTI
10710 3a0€3MeUeHHS HiTiCHOCTI IePIKABH;

- 3a0e3MCUYCHHS YIaCTi Y IPOTU/IIi KPUMIHATEHIM
YIPYIIYBaHHSM Pi3HUX BHUIIB.

KomriekcoM 3aBiaHb, 110 BUKOHYIOTH O(dilepu-
MPUKOPJIOHHUKHU € 3aBIaHHS HOTHYHI IO OXOPOHU
OKpPEMOi IUITHKA KOPAOHY, 30KpeMa: OpraHi3aiis Ta
3IIHCHEHHS TPUKOPIOHHOTO KOHTPOJIO Ta OXOPOHU
KOPJOHY B OKpEMOMY HPUKOPJOHHOMY 3aroHi.
3a3HavyeHe BUIE Nepeadadae sk aBTOHOMHY, TaK 1
3JIarOJKEHY B3a€EMOJIII0 3 HASBHHUMH OpraHaMu
OXOPOHU KOPJIOHY.

e onauM acmiekToM npodeciiiHoi AisUIbHOCTI €
Te, 10 MaiiOyTHI o(illepH-TPHUKOPAOHHUKH Y KaIpOBii
CHCTEMI MPUKOPJOHHOIO Bi[OMCTBAa HAJleXkKaTh, B
HepIILy 4epry, A0 YIPaBIiHCHKOI JTaHKH. A IIe O3HaJae,
110 BOHU MOBHUHHI HmpuiiMatu Ta oOIPyHTOBYBAaTH
YIPaBIiHCHKI pillleHHs, 3a0e3euyBaTH 371aroLKeHICTh
KOJIEKTUBY IIPUKOPAOHHUKIB, CTBOPIOBATH MILlHI
3B’A3KHU 13 MEMIKAHISIMU IPUKOPAOHHUX PETiOHIB,
NOCTOMHO mNpeAcTaBlIATH YKpaiHy Iepen
rpoMajsiHaMH 1IHO3EMHUX JIepKaB TOLIO.

VY npobGnemi GpopMyBaHHS 34aTHOCTI MalOYyTHIX
oiLepiB-NMPUKOPIOHHUKIB 10 podheciitHoi B3aeMoIil
HeoOXigHo 3abe3meuynTH (GOPMYBaHHS CHCTEMU
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npodeciiiHuX KOMIETEeHTHOCTEH 3 ypaxyBaHHSIM
Pi3HOBUIB 1Ti€i B3aeMOii, TOOTO:

- peastizanis B3aeMOAIi 3 KePIBHUKAMHU y CHCTEMI
iepapxii;

- peamizamisgs B3aeMoAaii 3 KOJEKTUBOM
MPUKOPIOHHUKIB;

- peasizailisi B3a€MOJIi1 3 MiCIIEBUM HACEJIECHHSIM
IIPUKOPAOHHOTO PETiOHY;

- peamizamis B3aeMoJii 3 mpeJcCTaBHUKAMH
OpTraHiB MiCIIEBOTO CaMOBPSTyBaHHS;

- peanizamist B3aeMojii 3 BiHChKOBUMHU Ta
IIPaBOOXOPOHHUMH (DOPMYBaHHSIMH;

- peaii3arist B3aeMOii 3 rpOMasTHaMH IHO3EMHHUX
JiepKaB, SIKi IepeTHHAIOTh Jep>KaBHUH KOPJIOH.

INomasni Bume npodeciiiHi KOMIETEHTHOCTI MalOTh
XapaKTEepUCTHKY COLialbHHUX, IMi3HABAIbHHUX,
KOMYHIKaTHBHUX, KYIBTYpOJIOTIi4HHX, HPOTE
Bi10OpaXarOTh MPAKTUKO-TEOPETUIHY 3/1aTHICTD
MaiOyTHIX o(inepiB-MIPUKOPIOHHMKIB 10 peaizarii
npodeciitnoi B3aemonii. Takum uwmHOM, 3
ypaxyBaHHSM CYTHOCTI HNPUYHHHO-HACTIIKOBUX
3B’s13KiB nediHimis “mpodeciiiHa KOMIIETEHTHICTb
MaiOyTHIX oirepiB-IPUKOPOHHIKIB IIIOIO0 Peati3arii
npodeciiiHoi B3aeMoii” BUIMJIMUBAE 3 MOHSATTS
“npodeciiiHa KOMIIETEHTHICTS”, III0 B CBOIO 4EpTY,
BHIUTHJIO 3 TIOHATTS ‘“KOMIIETEHTHICTB .

Ortxe, nmpodeciiiHa KOMIETEHTHICTh, MalOyTHIX
odinepiB-MPpUKOPAOHHHUKIB MO0 peanizamii
npodeciiiHol B3aeMonii € OaraTorpaHHUM Ta
cnenn(iTHNIM SBHIIEM, III0 € OCHOBOIO €()eKTHBHOTO
BHUKOHaHHSA NpodeciiiHnx 000B’A3KiB; € MIHHICHOIO
CHUCTEMOIO TI0/I0 TPOQeciiHOT B3aEMO/Iil; BUCOKUM
pPIBHEM YCBiJOMJICHHS Ta OBOJIOAIHHS CHCTEMOIO
3HaHb, YMiHb Ta HABHYOK; C(HOPMOBAHICTIO
XapaKTEePUCTUK M0N0 MiaJOTi4HOI NisJIBHOCTI,
HasBHICTIO MO3UTUBHOI CHCTEMH OCOOMCTICHUX

AKOCTEH.
BucHoBku. MoxHa KOHCTaryBaTH, UIO
KOMIIETEeHTHOCTSIMH ~ ManOyTHiIX  odinepis-

MPHUKOPIOHHUKIB IOAO0 peaini3amii mpodeciinoi
B3a€EMOJIIi € pe3yTBTaToOM JTIATEKTHYHOT € THOCTI TAKHX
KOMITOHEHTIB Y CTPYKTYPi OCOOHCTOCTI, SIK IPUPOIHIH
Ta COLiaJIbHUM, a TAKOX 3MICT X (haxoBOi IMiTOTOBKI
Ta QYHKIIOHATBHUX IPOQECiiiHIX 3aBaHb.
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